
1/3

1

2

LIJM
GLUE

101

LIJM
GLUE

602
(18x)
50mm

602
50mm

602
50mm

602
50mm

601
(8x)
35mm

601
35mm

601
35mm

ZL
ZR

TS

ZL

ZR

TS
245
(4x)

448
(2x)

101
(8x)

PL

PR

PR

PL

PR

PL

000101
16 x

3
4
 M

M

000102
16 x

Ø
 1

5
 M

M

000103
2 x

2
4
 M

M

000104
2 x

Ø
 1

2
 M

M

000413
2 x

35mm
15V

000448
2 x

2
M

M

000204
4 x

4
 X

 1
6
 M

M

000245
4 x

K
6
,3

/5
,8

x8
M

M

000601
8 x

Ø
8
x
3
5
 M

M

000602
18 x

Ø
8
x5

0
 M

M

000810
2 x

17/374 MM

000209
2 x

M
4
 X

 9
 M

M

000219
10 x

3
,5

 X
 3

5
 M

M

000349
4 x

810
(2x)

000316
 25 x

Ø
1
,4

x2
5
M

M
 2

5
S

T
.

PR ZR
000607
1 x

1
5

 G
R

G
lu

e

Het gebruik van een beetje houtlijm (maximaal 2 druppels 
per boor gat ) is noodzakelijk voor een goede verbinding.

Verwendung von ein bisschen Holzleim (bis 2 tropfen pro 
Bohrloch) ist notwendig für eine gute Verbindung.

Il est nécessaire d'utiliser un peu de colle à bois (au 
maximum deux gouttes pour chaque trou de perceuse) 
pour assurer un bon assemblage.

The use of a little bit wood glue (up to 2 drops per drill 
hole) is necessary for proper connection
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A. Deze schroef gebruiken wanneer u de kieren tussen de 
deuren en beide zijden groter of kleiner wilt hebben. 
B. Door deze schroeven iets los te draaien kunt u de 
schanierplaatjes verstellen zodat de deuren hoger of lager 
bevestigd kunnen worden. 
C. Met deze schroef draait u de deur vast.

A. Diese Schraube benutzen, wenn der Spalt Zwischen 
der Tür   und den Seiten größer oder kleiner sein soll.
B. Wenn Sie diese Schrauben ein wenig lösen, können 
Sie die Schanierplatten verstellen, um so die Tür höher 
oder niedriger zu  befestigen.
C. Mit dieser Schraube befestigen Sie die Tür.

A. Utilisez cette vis, si vous voulez agrandir ou réduire la 
fente entre la porte et les deux côtés de l’armoire.
B. En dévissant ces vis quelque pue, vous pouvez régler 
les charnières pour accrocher ensuite la porte plus haute 
ou plus basse.
C. Fixez la porte à l’aide de cette vis.

A. Adjusting this screw will position doors horizontally 
(changes gap between doors) 
B. By releasing this screw the position of mounting plates 
of the hinges can be repositioned so that vertical position 
of doors can be adjusted (higher//lower)
C. This screw fixes the door. 

Verkropt scharnier
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